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英語授業の充実に向けて(By Kudo)          平成２３年１０月２１日 

＊教室の雰囲気が暗い時、ちょっと使ってみて下さい。明るくなることでしょう。 

1 変な英語  

Otm si ym refidn. → (Tom is my friend.)  

Otm meac ot ym sohue erstydaye.   (Tom came to my house yesterday.) 

Ew newt ot het ozo goreteth.(We went to the zoo together.) 

Ew dah a dogo mite, tub ti genab ot nair ni het toferanon.(We had a good time, but it began to 

rain in the afternoon.) 

Ew nar ckab mohe. (We ran back home.) 

 

2 変な質問  

What bus sailed across the Atlantic Ocean?             (Columbus) 

What kind of flower do you have in your face?           (two lips) 

 

3 私は誰?  

Island-Cape Wisteria-Village           （嶋崎藤村） 

Fountain Mirror-flower        （泉 鏡花） 

Stone-river Peck-Wood        （石川啄木） 

North-Plain White-Autumn      （北原白秋） 

Sugar And-salt             （砂糖と塩） 

 

4 ここは何処  

1)Thousand-Leaves               （千葉） 

2)Blue-Forest          （青森） 

3)God-Door           （神戸） 

4)Deer-Child-Island       （鹿児島） 

5)Crowded-Horse         （群馬） 

 

5  M で始まる語は何  

1) It is one of parents.                                   (mother) 

2) It is used for making fire.                             (match) 

3) We have it three times a day.                         (meals) 

4) It is a man who buys and sells.                       (merchant) 

5) It comes after Sunday.                               (Monday) 

6) It shines in the dark sky.                            (moon) 

7) It is a very high hill.                                (mountain) 

8) It is an opening in the face.                          (mouth) 

9) It is a small white rat.                              (mouse) 

10) It is an animal which is very like a man.             (monkey) 

 

 

 



6 変なラブレター （暗号文）                    (奇数行のみ読む) 

Dear M  

The great love I have for you  あなたのことを思う私のやるせない気持ちは 

is gone, and I find my dislike for you いつの間にか消えて、ただ嫌悪の情だけ 

increase every day. When I see you,  日に日に増していくのです。あなたに会うと、 

I do not even like the way you look;  あなたの姿かたちさえ、いやになってしまい 

the one thing I want to do is to  ただ一つのことばかり思い続けています。結婚したい 

look the other way. I never wanted to  なんてとんでもない。早く目をそらしたい 

marry you. Our last conversation  ということです。この前お会いしてお話しして 

was very dull and has never  大変うんざりしました。もう二度と思わないでしょう 

made me anxious to see you again.  またすぐ会いたいなんて。 

You think only of yourself.  あなたは自分のことばかり考えています。 

If we were married, I know I would find  もし私たちが結婚すれば、ともに生きる喜び 

life very difficult, and I would have no  は感じないし、人生のつらさ 

pleasure in living with you.  をしみじみと知るでしょう。わたしの心はあなた 

to give, but it is not a heart  にあげようなどとは思いません。他の人 

I want to give you. No one is more  のものです。私はこれまでにあなたほどの 

demanding or selfish than you, and less  欲張りでわがままな人を知りません。これ程に不 

able to care for me and be of help to me.  親切な助言者は他にいません。 

I sincerely want you to understand that  私は心からあなたにわかって欲しいのです。 

I speak the truth. You will do me a favor 私は真実を話しているのです。返事を書くこと 

If you consider this the end. Don't try  はやめて下さい。この恋はもう終わりだということ 

to answer this. Your letters are full of  を忘れないで下さい。あなたの手紙に溢れているのは 

things that do not interest me. You have no 興味のないことばかり。あなたに欠けているのは 

true concern for me. Good-by! Believe me は私に対する真の関心です。信じて下さい。 

I do not care for you. Please don't think  あなたを思っていないことを。考えないで下さい。 

I am still your loving friend.  今もあなたの愛する友だと。さようなら。 

Loving K  

                            

7 関係代名詞の勉強   （定番） 

The House That Jack Built ジャックが建てた家  

・This is the house that Jack built. 

これはジャックの建てた家 

・This is the malt that lay in the house that Jack built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじ 

・This is the rat that ate the malt that lay in the house that Jack built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみ 

・This is the cat that killed the rat that ate the malt that lay in the house that Jack built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみを殺した猫 

・This is the dog that worried the cat that killed the rat that ate the malt that lay in the house  

 that Jack built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみを殺した猫をいじめた犬 

・This is the cow with the crumpled horn that tossed the dog that worried the cat that killed  



 the rat that ate the malt that lay in the house that Jack built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみを殺した猫をいじめた犬を突いた角曲 

がりのめす牛 

・This is the maiden all forlorn that milked the cow with the crumpled horn that tossed the  

dog that worried the cat that killed the rat that ate the malt that lay in the house that Jack  

built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみを殺した猫をいじめた犬を突いた角曲 

がりのめす牛の乳を絞った一人ぼっちの少女 

・This is the man all tattered and torn that kissed the maiden all forlorn that milked the cow  

with the crumpled horn that tossed the dog that worried the cat that killed the rat that ate  

the malt that lay in the house that Jack built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみを殺した猫をいじめた犬を突いた角曲 

がりのめす牛の乳を絞った一人ぼっちの少女にキスをしたみすぼらしい男 

・This is the priest all shaven and shorn that married the man all tattered and torn that  

kissed the maiden all forlorn that milked the cow with the crumpled horn that tossed the  

dog that worried the cat that killed the rat that ate the malt that lay in the house that Jack 

built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみを殺した猫をいじめた犬を突いた角曲

がりのめす牛の乳を絞った一人ぼっちの少女にキスをしたみすぼらしい男を結婚させた禿の牧師 

・This is the cock that crowed in the morn that waked the priest all shaven and shorn that 

married the man all tattered and torn that kissed the maiden all forlorn that milked the  

cow with the crumpled horn that tossed the dog that worried the cat that killed the rat that  

ate the malt that lay in the house that Jack built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみを殺した猫をいじめた犬を突いた角曲 

がりのめす牛の乳を絞った一人ぼっちの少女にキスをしたみすぼらしい男を結婚させた禿の牧師 

を起こした早起きのおん鳥 

・This is the farmer sowing his corn that kept the cock that crowed in the morn that waked  

the priest all shaven and shorn that married the man all tattered and torn that kissed the  

maiden all forlorn that milked the cow with the crumpled horn that tossed the dog that  

worried the cat that killed the rat that ate the malt that lay in the house that Jack built. 

これはジャックの建てた家で作ったこうじを食べたねずみを殺した猫をいじめた犬を突いた角曲 

がりのめす牛の乳を絞った一人ぼっちの少女にキスをしたみすぼらしい男を結婚させた禿の牧師 

を起こした早起きのおん鳥を飼っているトウモロコシ蒔きの農夫（マザーグースより） 

 

8 英語の Joke  

1. In the department store, I asked a lady. But she ran fully. （知らんふり） 

2. There is a girl in the elevator. Which is going, up or down? A girl. （上がる） 

3. We don't have lemon, but we can make lemonade. （レモンねーど） 

4. When I traveled in Kyusyu, I fell down in Oita. "Oh, auch!"   （オー、痛！） 

5. Please push 'four'. Oh, It's misunderstanding. 'Gokai'.     （誤解だ） 

6. I prefer being with you to eating soba.           （あなたのそばがいい） 

7. There was a wonderful batter in Giant called 'Oh'. "Oh, wonderful!". （王、ワンダーフル） 

8. Do you have tonsils? She didn't answer.      （返答しなかった） 



9. Let's go to the rainbow party.           （二次会） 

10. There is a writing 'Push' on the door. But a woman came out.   （雌） 

11. I am a cat. My lungs are two.          （我が肺は二個である。） 

12. Do you know when the earthquake took place? I have no confidence. （自信がない） 

13. Three people drinking have the voice of complaint. （３人飲めば文句の声） 

14. Alligator never says "arigato".      （アリゲーター） 

15. A doctor died in the blue-train. Why?    （死んだ医者） 

16. Do you smoke? I'm sorry.           （吸いません） 

 

9 英語の回文    （Akasaka,  HAWAII） 

1.Was it a rat I saw? 

2.A man, a plan, a canal....Panama! 

3. Name no one man. 

4. Able was I ere I saw Elba. 

5. Madam, I'm Adam.  

6. Borrow or rob?  

7. Now I see, referees, I won.  

 

10 ややこしい英語  

1. I never saw a saw saw a saw. （鋸が鋸を切るのを見たことがなかった） 

2. There, there! There's "there" there.  （それ、そこ！ そこにそれがある） 

3. We can can what we can can, but we can't can a can, can we? 

（缶詰にできるものは缶詰にできるが、缶詰は缶詰にできないでしょう） 

4. Will will will a will willingly in the will with his will 

（ウイルは自分の意思で遺言書に喜んで遺言を書くでしょう） 

5. I think that that 'that' that that man used is right.  

（あの人が使ったあの that は正しいと思う） 

6. Fish spring in the spring like springs in spring. （魚は春、泉でバネのように飛びはねる） 

7. You two, too, are to be there from two to two to two past two. 

   （君たち二人は２時２分前から２時２分過ぎまでそこにいなけらばならない） 

 

11 変な英文  

1. Fool, you care! Cowards to become mid-note.  (古池や蛙飛び込む水の音) 

2. To be, to be, ten made to be!       （飛べ飛べ天まで飛べ！） 

3. A book to a little friend, I didn't know.   （あ、本当、ちっとも知らなかった） 

4. You might think today's hot(some) fish.  （言うまい思えど、今日の暑さ（寒さ）かな） 

5. Oh, my son near her gay girl!   （お前さんには、禿げがある） 

6. Truly call on day, owe it I!     （つるりと転んでオー痛い！） 

7. More she more she car may your, car may son your. （もしもしカメよ、・・・） 

8. Itch, Knee, Sun, See, Go, Rock, Hitch, Hatch, Queue, Jew  （１、２，３・・・） 

9. Oh she my. Sign your narrow.  （おしまい、さよなら） 

 

 



 

12 長い英単語  

1. smiles                   (s…マイル…s) 

2. floccinaucinihilipilification〈富の軽視〉 

3. dichlorodiphenyltrichloroethane（殺虫剤） 

4. pneumonoultramicroscopicsilicovolcanoconiosis（肺塵症）  

 

13 すみません  

1. I'm sorry     2. Excuse me      3. Thank you  

 

14 早口言葉（すもももももももももももももいろいろ） 李も桃、桃も桃、桃も色々 

1. Peter Piper picked a peck of pickled peppers. 

2. How many cans can a canner can if a canner can can cans? 

3. She sells seashells by the seashore. 

 The shells she sells are surely seashells. 

 So if she sells shells on the seashore, 

 I'm sure she sells seashore shells. 

4. I cannot bear to see a bear. 

 Bear down upon a hare. 

 When bare of hair he strips the hare, 

 Right there I cry, "Forbear!" 

5. Betty bought a bit of bitter butter and made a bitter batter, 

 so Betty bought a bit of better butter and made a better batter. 

 


